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Merci d’avoir choisi un produit Livoo ! 
Votre mixer, votre barbecue, vos écouteurs ne sont pas simplement des objets, c’est une extension de 
vous qui vous permet de vous rapprocher des vôtres, de les réunir, de rire et de partager. 
L’ambition de Livoo est de vous aider à vivre votre vie à fond qu’elles que soient vos envies tout au long 
de l’année. Hiver raclette, été barbecue. Ou l’inverse. C’est vous qui décidez. Profitez de cette liberté pour 
des feel good moments au quotidien. 
C’est pour cela que nous innovons sans cesse et créons des produits astucieux, plein de pep’s et surtout 
accessibles. 
 
Retrouvez l’ensemble de notre collection sur notre site www.livoo.fr  

 

Livoo, complice de votre quotidien jusque sur les réseaux 
 

 
 

Consigne de sécurité 
Merci de lire les instructions ci-dessous avec attention avant d’utiliser l’appareil et de les conserver pour 
un usage ultérieur. 

Une mauvaise utilisation de l'appareil peut l'endommager ou blesser l'utilisateur. Assurez-vous que vous 
utilisez l'appareil dans le but pour lequel il est conçu. Nous refusons toutes responsabilités quant aux 
dégâts (aux dommages et intérêts) dus à une utilisation incorrecte ou une mauvaise manipulation. 

1. Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d’au moins de 8 ans et par des 
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personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou 
dénuées d’expérience ou de connaissance, s’ils (si elles) sont correctement 
surveillé(é)s ou si des instructions relatives à l’utilisation de l’appareil en toute sécurité 
leur ont été donnés et si les risques encourus ont été appréhendés. 
2. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 
3. Le nettoyage et l’entretien par l’usager ne doivent pas être effectués par des enfants 
sans surveillance. 
4. N’immerger jamais l'appareil dans de l'eau ou tout autre liquide. 
5. Utilisez uniquement le câble USB fourni. Si le câble usb est endommagé il doit être 
remplacé par le fabricant ou son service après vente. 
6. L’appareil doit être alimenté uniquement à très basse tension de sécurité 
correspondant au marquage de l’appareil.  
7. Si vous utilisez un adaptateur (non fourni), utilisez uniquement un adaptateur avec 
une alimentation 5V. 
8. MISE EN GARDE: débranchez le câble USB ou l’adaptateur (non fourni) avant de 
nettoyer l’appareil. 
9. Débranchez l’appareil :    
- lorsqu'un incident se produit.  
- avant de nettoyer l'appareil.  
- si vous n'utilisez pas l'appareil pendant longtemps.  
10. N’insérez aucun objet dans l’appareil. 
11. Cet appareil est réservé à un usage domestique uniquement. 

Caractéristiques techniques 
Entrée: DC 5V, 0.5A   Piles : 2 X AAA non incluses  
Schéma de l’appareil : Figure 1 

1 Compartiment piles  6 Diminuer 
2 Port type C  7 Températures et hygrométrie min et max 
3 Réglage de l’heure  8 Eclairage 
4 Alarme  9 SNOOZE/LIGHT 
5 Augmenter    

Utilisation de l’appareil 
Ouvrez le compartiment à piles de l'unité de votre station météo. Insérez 2 piles AAA en respectant la 
polarité puis refermez le couvercle du compartiment à piles. 
Après la mise sous tension, l'écran LCD s'allume pendant 2 secondes puis passe en mode affichage par 
défaut. 
Réglage manuel de l’heure et de la date : 
Appuyez sur la touche « TIME » (bouton 3 figure 1)  et maintenez-la enfoncée pour accéder au réglage de 
l'heure dans l'ordre suivant : heure → minute → année → mois → date → Exit. 
Pendant le réglage, appuyez sur la touche "UP" ou "DOWN" (bouton 5-6 figure 1) pour augmenter ou 
diminuer votre réglage progressivement. Appuyez et maintenez la touche "UP" ou "DOWN" pour un 
réglage rapide. 
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Réglage alarme : 
Appuyez sur la touche « ALARM » (bouton 4 figure 1)  pour activer ou désactiver l'alarme. Lorsque l'alarme 
est activée, une icône apparaît à l'écran. 
Appuyez sur la touche « Alarm » et maintenez-la enfoncée pour entrer dans le réglage de l'alarme. La 
séquence de réglage est la suivante : heure → minute → sortie. Comme ci-dessus, appuyez sur la 
touche "UP" ou "DOWN" pour régler l’heure et les minutes. 
Lorsque l'alarme sonne, appuyez sur "SNOOZE / LIGHT" pour passer en mode répétition. Lorsque la station 
météo est alimentée par des piles, le rétroéclairage s'allume pendant 8 secondes. Lorsque vous appuyez 
sur le bouton "SNOOZE/LIGHT", l'intervalle entre chaque sonnerie est de 5 minutes. Appuyez sur n'importe 
quel autre bouton pour éteindre l'alarme. L'icône de l'alarme reste affichée à l'écran. L'alarme 
fonctionnera à nouveau à la même heure le jour suivant. 
Fonction température / humidité 
Plage de détection de la température : -10℃～+50℃ (14℉~122℉). En dessous de -10℃, l’écran affiche LL.L. 
Au-dessus de 50℃, il affiche HH.H. 
Plage de détection de l'humidité : 10%RH ~ 99%RH. En dessous de 10%, l’écran affiche LL%. Au-dessus de 
99%, il affiche HH%. 
Maximum et minimum 
Appuyez sur « DOWN » pour vérifier les enregistrements des valeurs MAX ou MIN de la température et de 
l'humidité. En mode d'affichage MAX ou MIN, appuyez et maintenez « DOWN » pour effacer la valeur MAX 
ou MIN. Les valeurs MAX ou MIN ne peuvent être effacées que manuellement. 
Projection de l’heure : appuyez sur "SNOOZE/LIGHT" pour activer ou désactiver cette fonction puis faites 
pivoter la partie mobile de projection de l’heure (bouton 9 figure 1) pour définir le sens de projection.  

Entretien et nettoyage 
Nettoyez la station et la sonde extérieur à l’aide d’un chiffon légèrement humide et non cotonneux. 
N’utilisez aucun détergent ni aucun savon pour nettoyer ces appareils. Si vous n’utilisez pas l’appareil, 
retirez les piles.  

 

Mise au rebut correcte de l'appareil (Equipement électrique et électronique). 
(Applicable dans l'Union européenne et dans les autres pays d'Europe qui ont adopté des systèmes de 
collecte séparés). La directive Européenne 2012/19/EU sur les Déchets des Equipements Electriques et 
Electroniques (DEEE), exige que les appareils ménagers usagés ne soient pas jetés dans le flux normal des 
déchets ménagers. Les appareils usagés doivent être collectés séparément afin d'optimiser le taux de 
récupération et le recyclage des matériaux qui les composent et réduire l'impact sur la santé humaine et 
l'environnement. Le symbole de la poubelle barrée est apposé sur tous les produits pour rappeler les 
obligations de la collecte séparée. Les consommateurs devront contacter les autorités locales ou leur 
revendeur concernant la démarche à suivre pour l'enlèvement de leur appareil. 

. Photo non contractuelle. Soucieux de la qualité de ses produits le constructeur se réserve le droit d'effectuer des modifications sans préavis  
 

 

Thank you for choosing a Livoo product! 
Your blender, your barbecue, and your headphones are not just objects, they are extensions of yourself, 
allowing you to get closer to your friends and family, to bring them together, to laugh and to share 
experiences. Livoo's aim is to help you live your life to the fullest, whatever wishes you have throughout the 
year. Winter raclette, summer barbecue. Or the other way around. It's up to you. Take advantage of this 
freedom for feel good moments every day. 
That's why we're constantly innovating and creating clever products full of zest, but most of all, accessible. 
Find our entire collection on our website www.livoo.en.  
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Livoo, your daily companion till social networks 
 
 
 

Safety Instructions  
Please, take time to read well the instruction sheet before the first use and keep them for a future use. 

A misuse of the appliance can damage it or hurt the user. Assure that you use the appliance for the use 
for which it is designed. We refuse any responsibilities as for the damages by an incorrect use or a bad 
manipulation. 

1. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved. 
2. Children shall not play with the appliance. 
3. Use only the USB cable supplied. If the USB cable is damaged, it must be replaced by 
the manufacturer or its after-sales service. 
4. The device must only be powered at the very low safety voltage corresponding to the 
device marking.  
5. If you use an adapter (not supplied), only use one with a 5V power supply. 
6. WARNING: disconnect the USB cable or adapter (not supplied) before cleaning the 
device. 
7. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision. 
8. Never immerse the device in water or any other liquid. 
9. Unplug the unit :    

- when an incident occurs.  
- before cleaning the unit.  
- if you are not going to use the product for a long time.  

10. Do not insert any objects into the unit. 
11. This appliance is intended for home use only. 

Technical Specifications 
Input: DC 5V, 0.5A   batteries : 2 X AAA non incluses  
 

Drawing of the device: Figure 1 
1 Battery compartment  6 Decrease 
2 Type C port  7 Minimum and maximum temperatures and humidity 
3 Time setting  8 Lighting 
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4 Alarm  9 SNOOZE/LIGHT 
5 Increase    

Use of the device 
Open the battery compartment of your weather station unit. Insert 2 AAA batteries, making sure to 
respect the polarity, then close the battery compartment cover. 
After powering on, the LCD screen lights up for 2 seconds and then switches to the following default 
display mode: 
• Default time: 12:00 AM 
• Default temperature: Current temperature in ℉ 
• Default date: January 1st, 2023 
• Alarm: Disabled by default 

Manual Time and date Setting: 
Press and hold the “TIME” button (button 3 in figure 1) to enter time setting mode in the following 
sequence: Hour → Minute → Year → Month → Date → Exit. 
While setting, press the "UP" or "DOWN" button (button 5-6 in figure 1) to increment or decrement the 
value. Press and hold "UP" or "DOWN" for rapid adjustment. 
Alarm Setting: 
Press the “ALARM” button (button 4 in figure 1) to enable or disable the alarm. When the alarm is enabled, 
the alarm icon appears on the screen. 
Press and hold the "ALARM" button to enter the alarm setting mode. The sequence is: 
Hour → Minute → Exit. As above, use the "UP" or "DOWN" buttons to set the hour and minute. 
When the alarm sounds, press "SNOOZE / LIGHT" to activate the snooze mode. 
When the weather station is battery-powered, the backlight turns on for 8 seconds when pressing the 
"SNOOZE/LIGHT" button. 
The interval between alarm rings is 5 minutes. 
Press any other button to turn off the alarm; the alarm icon will remain on the screen and the alarm will 
sound again at the same time the next day. 
Temperature / Humidity Function: 
Temperature detection range: -10℃ to +50℃ (14℉ to 122℉). Below -10℃, the screen displays LL.L. Above 
+50℃, it displays HH.H. 
Humidity detection range: 10%RH to 99%RH. Below 10%, the screen shows LL%. Above 99%, it shows HH%. 
Maximum and Minimum Values: 
Press “DOWN” to check the recorded MAX or MIN values of temperature and humidity. 
In MAX or MIN display mode, press and hold “DOWN” to clear the MAX or MIN value. 
MAX and MIN values can only be cleared manually. 
Time Projection: 
Press "SNOOZE/LIGHT" to activate or deactivate this function, then rotate the movable time projection 
part (button 9 figure 1) to set the projection direction. 

Cleaning and maintenance 
Clean the station and outdoor sensor with a slightly damp, non-cottony cloth. Do not use detergents or 
soap to clean these units. If you are not using the unit, remove the batteries.  
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Correct disposal of the unit (Electrical and Electronic Equipment). 
(Applicable in the European Union and the rest of Europe that have adopted separate collection systems 
countries). The European Directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE), requires 
that old household electrical appliances must not be disposed of in the normal household waste stream. Old 
appliances must be collected separately in order to optimize the recovery and recycling of the materials they 
contain and reduce the impact on human health and the environment. The symbol of the crossed out dustbin 
is marked on all products to remind the obligations of separate collection. Consumers should contact their 
local authority or retailer for information concerning the correct disposal of their product. 

 

• Non contractual illustration 
• Product information is subject to change without prior notice. 

 

Gracias por haber elegido un producto Livoo! 
Su batidora, su barbacoa, sus auriculares no son simples objetos, son una extensión de usted que le 
permite conectar con su gente, reunirla, reír e interactuar. El objetivo de Livoo es ayudarle a vivir su vida 
a tope sean cuales sean sus gustos a lo largo del año. Raclette en invierno, barbacoa en verano. O al 
revés. Usted decide. Aproveche esta libertad para disfrutar de momentos de bienestar en su vida diaria. 
Por eso innovamos constantemente y creamos productos inteligentes, con chispa y, sobre todo, 
asequibles. 
Descubre toda nuestra colección en nuestra página web www.livoo.fr.  
 
 
 

Livoo, tu compañero diario hasta las redes sociales! 
 
 

Instrucciones de seguridad  
Por favor, tómese el tiempo de leer bien la hoja de instrucciones antes del primer uso y guárdela para 
un uso futuro. 
El uso incorrecto del aparato puede causar daños al aparato o lesiones al usuario. Asegúrese de utilizar 
el aparato para el fin para el que ha sido diseñado. No aceptamos ninguna responsabilidad por los 
daños (desperfectos) causados por un uso incorrecto o un mal manejo. 

1. Este aparato puede ser utilizado por niños de al menos 8 años de edad y por 
personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de 
experiencia o conocimientos, si están debidamente supervisados o si han recibido 
instrucciones sobre cómo utilizar el aparato de forma segura y si se han 
comprendido los riesgos que conlleva. 
2. Los niños no deben jugar con el aparato. 
3. La limpieza y el mantenimiento por parte del usuario no deben ser realizados por 
niños sin supervisión. 
4. No sumerja nunca el aparato en agua ni en ningún otro líquido. 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 
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5. Utilice únicamente el cable USB suministrado. Si el cable USB está dañado, debe ser 
sustituido por el fabricante o su servicio postventa. 
6. 6El aparato sólo debe alimentarse a la tensión de seguridad muy baja 
correspondiente al marcado del aparato.  
7. Si utiliza un adaptador (no suministrado), utilice únicamente uno con una fuente 
de alimentación de 5 V. 
8. ADVERTENCIA: desconecte el cable USB o el adaptador (no suministrado) antes de 
limpiar el aparato. 
9. Desenchufa la unidad:    
- cuando se produce un incidente.  
- antes de limpiar el aparato.  
- si no va a utilizar el aparato durante mucho tiempo.  
10. No introduzca ningún objeto en la unidad. 
11. Este aparato está destinado exclusivamente al uso doméstico. 

Especificaciones técnicas 
Entrada: DC 5V, 0.5A baterías : 2 X AAA no incluidas  
 

Dibujo del dispositivo: Figura 1 
1 Compartimento de la batería  6 Disminuir 

2 Puerto tipo C  7 Temperaturas mínimas y máximas y humedad 

3 Ajuste de la hora  8 Iluminación 

4 Alarma  9 ESPIGÓN/LUZ 

5 Aumentar    

Uso del dispositivo 
Abra el compartimento de la batería de la unidad de la estación meteorológica. Inserte 2 pilas AAA, 
asegurándose de respetar la polaridad, luego cierre la tapa del compartimiento de las baterías. 
Después de encender, la pantalla LCD se ilumina durante 2 segundos y luego cambia al siguiente modo 
de visualización predeterminado: 
• Hora predeterminada: 12:00 AM 
• Temperatura predeterminada: Temperatura actual en °F 
• Fecha predeterminada: 1 de enero de 2023 
• Alarma: Desactivada por defecto 

Configuración manual de fecha y hora: 
Mantenga presionado el botón "TIME" (botón 3 en la figura 1) para ingresar al modo de configuración de 
la hora en la siguiente secuencia: Hora → Minuto → Año → Mes → Fecha → Salir.Durante el ajuste, 
presione el botón "ARRIBA" o "ABAJO" (botón 5-6 en la figura 1) para aumentar o disminuir el valor. 
Mantenga presionado "ARRIBA" o "ABAJO" para un ajuste rápido. 
Configuración de alarma: 
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Presione el botón "ALARM" (botón 4 en la figura 1) para habilitar o deshabilitar la alarma. Cuando la 
alarma está activada, el icono de alarma aparece en la pantalla. Mantenga presionado el botón 
"ALARMA" para ingresar al modo de configuración de alarma. La secuencia es:Hora → Minuto → Salida. 
Como se indicó anteriormente, use los botones "ARRIBA" o "ABAJO" para configurar la hora y los minutos. 
Cuando suene la alarma, presione "SNOOZE / LIGHT" para activar el modo de repetición. Cuando la 
estación meteorológica funciona con pilas, la luz de fondo se enciende durante 8 segundos al pulsar el 
botón "SNOOZE/LIGHT". El intervalo entre los sonidos de alarma es de 5 minutos. Presione cualquier otro 
botón para apagar la alarma; El icono de alarma permanecerá en la pantalla y la alarma volverá a 
sonar a la misma hora al día siguiente. 
Función de temperatura / humedad: 
Rango de detección de temperatura: -10 °C a +50 °C (14 °F a 122 °F). Por debajo de -10 °C, la pantalla 
muestra LL.L. Por encima de +50 °C, muestra HH.H. 
Rango de detección de humedad: 10%HR a 99%HR. Por debajo del 10%, la pantalla muestra LL%. Por 
encima del 99%, muestra HH%. 
Valores máximos y mínimos: 
Presione "ABAJO" para verificar los valores MAX o MIN registrados de temperatura y humedad. En el 
modo de visualización MAX o MIN, mantenga presionado "ABAJO" para borrar el valor MAX o MIN. Los 
valores MAX y MIN solo se pueden borrar manualmente. 
Proyección temporal: 
Presione "SNOOZE/LIGHT" para activar o desactivar esta función, luego gire la parte móvil de proyección 
de tiempo (botón 9 figura 1) para establecer la dirección de proyección. 
 

Limpieza y mantenimiento 
Limpie la estación y el sensor externo con un paño ligeramente húmedo y sin pelusa. No utilice ningún 
detergente o jabón para limpiar estos dispositivos. Si no vas a utilizar el aparato, desenchúfalo o quítale 
las pilas.  
 

 
Eliminación correcta de la unidad (Aparatos eléctricos y electrónicos) 
(Aplicable en la Unión Europea y el resto de Europa que han adoptado los países 
sistemas de recogida selectiva de residuos). La Directiva europea 2012/19/EU sobre 
residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE), los que electrodomésticos viejos no 
pueden ser arrojados en los contenedores habituales para residuos domésticos. 
Aparatos viejos deben ser recogidos selectivamente para optimizar la recuperación y 
reciclado de los materiales que contienen y reducir el impacto en la salud humana y el 

medio ambiente. El símbolo de la papelera tachada se encuentra en todos los productos para recordar 
la obligación de recolección separada. El consumidor debe contactar con la autoridad local o minorista 
para obtener información sobre la correcta eliminación de su producto. 
 
• ilustración no contractuales 
• La información del producto está sujeta a cambios sin previo aviso. 

 

Danke, dass du dich für ein Livoo-Produkt entschieden 
hast! 

DE 
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Ihr Mixer, Ihr Grill, Ihre Kopfhörer sind nicht einfach nur Gegenstände, sie sind eine Erweiterung Ihrer selbst, 
die es Ihnen ermöglicht, Ihren Mitmenschen näher zu kommen, sie zu treffen, mit ihnen zu lachen und 
sich mit ihnen zu unterhalten. Livoo will Ihnen dabei helfen, ihr Leben in vollen Zügen zu genießen, egal zu 
welcher Jahreszeit. Winter Raclette, Sommer Grillen. Oder umgekehrt. Sie entscheiden. Nutzen Sie diese 
Freiheit für Feel Good-Momente im Alltag. Aus diesem Grund sind wir ständig innovativ und schaffen 
Produkte, die clever, peppig und vor allem erschwinglich sind. 
Unser gesamtes Sortiment findest du auf unserer Webseite www.livoo.fr. 
 

Livoo, Ihr täglicher Begleiter in den sozialen Netzwerken! 
 
 
 
 
 

Sicherheitshinweise 
Bitte nehmen Sie sich die Zeit, die Gebrauchsanweisung vor dem ersten Gebrauch gut zu lesen und 
bewahren Sie sie für einen späteren Gebrauch auf. Eine Fehlbedienung des Gerätes oder ein 
unsachgemäßer Gebrauch kann Schaden anfügen oder den Benützer verletzen. Vergewissern Sie sich, 
dass Sie das Gerät für den vorhergesehenen Zweck benützen; wir lehnen jede Verantwortung für 
Schäden durch unsachgemäßen Gebrauch oder schlechte Handhabung ab. 

1. Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschränkten 
physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder ohne Erfahrung oder Wissen 
benutzt werden, wenn sie angemessen beaufsichtigt werden oder wenn sie 
Anweisungen zur sicheren Benutzung des Geräts erhalten haben und die damit 
verbundenen Risiken verstanden haben. 
2. Kinder sollten nicht mit dem Gerät spielen. 
3. Die Reinigung und Wartung durch den Nutzer sollte nicht von unbeaufsichtigten 
Kindern durchgeführt werden. 
4. Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten ein. 
5. Verwenden Sie nur das mitgelieferte USB-Kabel. Wenn das USB-Kabel beschädigt ist, 
muss es vom Hersteller oder seinem Kundendienst ersetzt werden. 
6. Das Gerät darf nur mit einer Sicherheits-Kleinspannung betrieben werden, die der 
Kennzeichnung des Geräts entspricht.  
7. Wenn Sie einen Adapter verwenden (nicht im Lieferumfang enthalten), verwenden 
Sie nur einen Adapter mit einer 5-V-Versorgung. 
8. VORSICHT: Ziehen Sie das USB-Kabel oder den Adapter (nicht mitgeliefert) ab, bevor 
Sie die Kamera reinigen. 
9. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose :    
- wenn ein Zwischenfall auftritt.  
- bevor Sie das Gerät reinigen.  

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 
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- wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht benutzen.  
10. Führen Sie keine Gegenstände in das Gerät ein. 
11. Dieses Gerät ist nur für den Gebrauch im Haushalt bestimmt. 

 
Technische Daten 
Eingang: DC 5V, 0,5A Batterien: 2 x AAA ohne Einschlüsse  
 

Zeichnung des Geräts: Abbildung 1 
1 Batteriefach  6 Abnehmen 

2 Typ-C-Anschluss  7 Minimale und maximale Temperaturen und 
Luftfeuchtigkeit 

3 Zeiteinstellung  8 Beleuchtung 

4 Alarm  9 SCHNÜFFELN/LICHT 

5 Zunahme    

Verwendung des Gerätes 
Öffnen Sie das Batteriefach Ihrer Wetterstation. Legen Sie 2 AAA-Batterien ein, achten Sie darauf, die 
Polarität einzuhalten, und schließen Sie dann die Abdeckung des Batteriefachs. Nach dem Einschalten 
leuchtet der LCD-Bildschirm 2 Sekunden lang auf und wechselt dann in den folgenden 
Standardanzeigemodus: 
• Standardzeit: 12:00 Uhr 
• Standardtemperatur: Aktuelle Temperatur in °F 
• Standarddatum: 1. Januar 2023 
• Alarm: Standardmäßig deaktiviert 

Manuelle Einstellung von Uhrzeit und Datum: 
Halten Sie die Taste "TIME" (Taste 3 in Abbildung 1) gedrückt, um den Zeiteinstellungsmodus in der 
folgenden Reihenfolge aufzurufen: Stunde → Minute → Jahr → Monat → Datum → Beenden.Drücken Sie 
während der Einstellung die Taste "UP" oder "DOWN" (Taste 5-6 in Abbildung 1), um den Wert zu erhöhen 
oder zu verringern. Halten Sie "UP" oder "DOWN" gedrückt, um die Einstellung zu beschleunigen. 
Alarm-Einstellung: 
Drücken Sie die Taste "ALARM" (Taste 4 in Abbildung 1), um den Alarm zu aktivieren oder zu deaktivieren. 
Wenn der Alarm aktiviert ist, wird das Alarmsymbol auf dem Bildschirm angezeigt. Halten Sie die Taste 
"ALARM" gedrückt, um in den Alarmeinstellungsmodus zu gelangen. Die Reihenfolge ist:Stunde → Minute 
→ Exit. Verwenden Sie wie oben die Tasten "UP" oder "DOWN", um Stunde und Minute einzustellen. 
Wenn der Alarm ertönt, drücken Sie "SNOOZE / LIGHT", um den Schlummermodus zu aktivieren. Wenn die 
Wetterstation batteriebetrieben ist, schaltet sich die Hintergrundbeleuchtung für 8 Sekunden ein, wenn 
die Taste "SNOOZE/LIGHT" gedrückt wird. Das Intervall zwischen den Alarmtönen beträgt 5 Minuten. 
Drücken Sie eine beliebige andere Taste, um den Alarm auszuschalten. Das Alarmsymbol bleibt auf dem 
Bildschirm und der Alarm ertönt am nächsten Tag zur gleichen Zeit wieder. 
Temperatur- / Feuchtigkeitsfunktion: 
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Temperaturerfassungsbereich: -10 °C bis +50 °C (14 °F bis 122 °F). Unter -10 °C zeigt der Bildschirm LL.L an. 
Über +50 °C zeigt er HH.H an. 
Feuchtigkeitserkennungsbereich: 10% RH bis 99% RH. Unter 10 % wird auf dem Bildschirm LL% angezeigt. 
Über 99% zeigt es HH% an. 
Maximal- und Minimalwerte: 
Drücken Sie "DOWN", um die aufgezeichneten MAX- oder MIN-Werte von Temperatur und Luftfeuchtigkeit 
zu überprüfen. Halten Sie im MAX- oder MIN-Anzeigemodus "DOWN" gedrückt, um den MAX- oder MIN-
Wert zu löschen. MAX- und MIN-Werte können nur manuell gelöscht werden. 
Zeitprojektion: 
Drücken Sie "SNOOZE/LIGHT", um diese Funktion zu aktivieren oder zu deaktivieren, und drehen Sie dann 
den beweglichen Zeitprojektionsteil (Taste 9 Abbildung 1), um die Projektionsrichtung einzustellen. 

Reinigung und Wartung 
Reinigen Sie die Station und die Außensonde mit einem leicht feuchten, wattefreien Tuch. Verwenden Sie 
keine Reinigungsmittel oder Seife, um diese Geräte zu reinigen. Wenn Sie das Gerät nicht benutzen, 
ziehen Sie den Netzstecker oder entfernen Sie die Batterien.  
 
 

Korrekte Entsorgung des Geräts (Electrical and Electronic Equipment) 
(Gültig in der Europäischen Union und dem Rest Europas, dass die Länder einem 
separaten Sammelsystem eingeführt haben). Die europäische Richtlinie 2012/19/EU über 
Elektro-und Elektronik-Altgeräte (WEEE), in Verbindung bleiben Das alte elektrische 
Haushaltsgeräte dürfen nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Altgeräte 
müssen separat gesammelt werden, um die Wiederverwertung und das Recycling der 
beinhalteten Materialien zu optimieren und die Auswirkungen auf die menschliche 

Gesundheit und die Umwelt. Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf alle Produkte 
gekennzeichnet, die aus der getrennten Sammlung zu erinnern. Die Verbraucher sollten ihre 
Kontaktdaten lokalen Behörden oder Ihren Händler für Informationen über die korrekte Entsorgung ihrer 
Produkte. 
 
• Nicht vertragliche Illustration 
• Die Produktinformationen können ohne vorherige Ankündigung geändert werden. 

 

Grazie per avere scelto un prodotto Livoo! 
Il tuo mixer, il tuo barbecue, i tuoi auricolari non sono solo oggetti, sono un'estensione di te che ti 
permette di stare acconto alla tua famiglia e ai tuoi amici, di riunirli, ridere e condividere molte cose. 
Livoo vuole aiutarti a vivere a fondo la tua vita qualunque siano i tuoi desideri durante tutto l'anno. 
D'inverno, la raclette e d'estate il barbecue. O viceversa. Tocca te decidere. Approfitta di questa tua 
libertà per ottenere momenti feel good quotidiani. Ecco perché innoviamo continuamente e creiamo 
prodotti ingegnosi e efficienti e soprattutto accessibili a tutti. 
Ritrova l'insieme della nostra collezione sul nostro sito www.livoo.fr.  
 

Livoo, il tuo compagno quotidiano fino alle reti sociali! 
 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 

IT 

http://www.livoo.fr/
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Istruzioni di sicurezza 
Si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni prima di usare l'apparecchio e conservarle per un 
uso futuro. Un uso improprio dell'apparecchio può causare danni all'apparecchio stesso o lesioni 
all'utente. Assicurarsi di utilizzare l'apparecchio per lo scopo per cui è stato progettato. Decliniamo 
qualsiasi responsabilità per i danni causati da un uso scorretto o da una cattiva gestione. 

1. Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di almeno 8 anni di età e da 
persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o prive di esperienza o 
conoscenza, a condizione che siano adeguatamente sorvegliati o che siano state 
fornite loro istruzioni su come utilizzare l'apparecchio in modo sicuro e che siano stati 
compresi i rischi connessi. 
2. I bambini non devono giocare con l'apparecchio. 
3. La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere eseguite da 
bambini non sorvegliati. 
4. Utilizzare esclusivamente il cavo USB in dotazione. Se il cavo USB è danneggiato, 
deve essere sostituito dal produttore o dal suo servizio di assistenza. 
5. Il dispositivo deve essere alimentato solo alla bassissima tensione di sicurezza 
corrispondente alla marcatura del dispositivo.  
6. Se si utilizza un adattatore (non fornito), utilizzarne solo uno con alimentazione a 5V.
 Se si utilizza un adattatore (non in dotazione), utilizzarne solo uno con alimentazione 
a 5V. 
7. ATTENZIONE: scollegare il cavo USB o l'adattatore (non in dotazione) prima di pulire 
l'apparecchio. 
8. Non immergere mai l'apparecchio in acqua o in altri liquidi. 
9. Scollegare l'unità:    
- quando si verifica un incidente.  
- prima di pulire l'apparecchio.  
- se non si intende utilizzare l'apparecchio per molto tempo.  
10. Non inserire alcun oggetto nell'unità. 
11. Questo apparecchio è destinato esclusivamente all'uso domestico. 

Specifiche tecniche 
Ingresso: DC 5V, 0.5A batterie: 2 X AAA non incluse  
 

Disegno del dispositivo: Figura 1 
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1 Vano  6 Decrescere 

2 Porta di tipo C  7 Temperature e umidità minime e massime 

3 Impostazione dell'ora  8 Illuminazione 

4 Allarme  9 SNOOZE/LIGHT 

5 Aumento    

Utilizzo del dispositivo 
Aprire il vano batteria dell'unità della stazione meteorologica. Inserire 2 batterie AAA, facendo attenzione 
a rispettare la polarità, quindi chiudere il coperchio del vano batterie. Dopo l'accensione, lo schermo LCD 
si illumina per 2 secondi e poi passa alla seguente modalità di visualizzazione predefinita: 
• Ora predefinita: 12:00 
• Temperatura predefinita: temperatura attuale in °F 
• Data predefinita: 1 gennaio 2023 
• Sveglia: disabilitata per impostazione predefinita 

Impostazione manuale di ora e data: 
Tenere premuto il pulsante "TIME" (pulsante 3 in figura 1) per accedere alla modalità di impostazione 
dell'ora nella seguente sequenza: Ora → Minuti → Anno → Mese → Data → Uscita.Durante l'impostazione, 
premere il pulsante "SU" o "GIÙ" (pulsante 5-6 in figura 1) per incrementare o diminuire il valore. Tenere 
premuto "SU" o "GIÙ" per una regolazione rapida. 
Impostazione della sveglia: 
Premere il pulsante "ALARM" (pulsante 4 in figura 1) per abilitare o disabilitare l'allarme. Quando l'allarme 
è abilitato, sullo schermo viene visualizzata l'icona dell'allarme. Tenere premuto il pulsante "ALARM" per 
accedere alla modalità di impostazione della sveglia. La sequenza è: Ora → Minuto → Uscita. Come 
sopra, utilizzare i pulsanti "SU" o "GIÙ" per impostare l'ora e i minuti. 
Quando suona la sveglia, premere "SNOOZE / LIGHT" per attivare la modalità snooze. Quando la stazione 
meteorologica è alimentata a batteria, la retroilluminazione si accende per 8 secondi quando si preme il 
pulsante "SNOOZE/LIGHT". L'intervallo tra gli squilli della sveglia è di 5 minuti. Premere qualsiasi altro 
pulsante per disattivare l'allarme; L'icona della sveglia rimarrà sullo schermo e la sveglia suonerà di 
nuovo alla stessa ora il giorno successivo. 
Funzione Temperatura / Umidità: 
Intervallo di rilevamento della temperatura: da -10 °C a +50 °C (da 14 °F a 122 °F). Al di sotto di -10°C, lo 
schermo visualizza LL.L. Al di sopra di +50°C, visualizza HH.H. 
Intervallo di rilevamento dell'umidità: dal 10% di umidità relativa al 99% di umidità relativa. Al di sotto del 
10%, lo schermo mostra LL%. Al di sopra del 99%, mostra HH%. 
Valori massimi e minimi: 
Premere "DOWN" per controllare i valori MAX o MIN registrati di temperatura e umidità. Nella modalità di 
visualizzazione MAX o MIN, tenere premuto "GIÙ" per cancellare il valore MAX o MIN. I valori MAX e MIN 
possono essere cancellati solo manualmente. 
Proiezione temporale: 
Premere "SNOOZE/LIGHT" per attivare o disattivare questa funzione, quindi ruotare la parte mobile di 
proiezione del tempo (pulsante 9 figura 1) per impostare la direzione di proiezione. 

Pulizia e manutenzione 
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Pulire la stazione e il sensore esterno con un panno leggermente umido e non soffice. Non utilizzare 
detergenti o saponi per pulire questi dispositivi. Se non si utilizza il dispositivo, scollegarlo o rimuovere le 
batterie.  
 
 

Il corretto smaltimento dell'unità (Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche) 
(Applicabile nell'Unione Europea e nel resto d'Europa che hanno adottato sistemi di 
raccolta differenziata paesi). La direttiva Europea 2012/19/EU sui rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche (RAEE), prevede che gli elettrodomestici non debbano essere 
smaltiti nel normale flusso dei rifiuti domestici. Gli apparecchi dismessi devono essere 
raccolti separatamente per ottimizzare il tasso di recupero e riciclaggio dei materiali che 
li compongono ed impedire potenziali danni per la salute umana e l'ambiente. Il simbolo 

del cestino barrato è riportato su tutti i prodotti per ricordare gli obblighi di raccolta separata. I 
consumatori devono contattare la propria autorità locale o il rivenditore per informazioni sulla corretta 
dismissione del loro prodotto. 

• illustrazione non contrattuale 
• informazioni sui prodotti sono soggette a modifiche senza preavviso 

Obrigado por ter escolhido Livoo! 
A tua varinha, o teu barbecue, os teus fones não são simples objetos, são uma extensão de ti que te 
permite que te aproximes dos teus, que os reúnas, que rias e que partilhes. A ambição de Livoo consiste 
em ajudar-te a viver a tua vida a fundo independentemente das tuas vontades ao longo de todo o ano. 
Inverno raclette, verão barbecue. Ou ao contrário. Tu decides. Aproveita esta liberdade para momentos 
diários de feel good. É por isso que inovamos constantemente e criamos produtos astuciosos, repletos 
de dinamismo e sobretudo acessíveis. 
 
Conhece toda a nossa coleção no nosso site www.livoo.fr 
 

Livoo, o seu companheiro diário mesmo nas redes 
 
 

Instruções de segurança  
Leia as seguintes instruções cuidadosamente antes de utilizar o aparelho e as mantenha para 
utilização futura. Uma utilização inadequada do aparelho pode causar danos ao mesmo ou lesionar o 
utilizador. Tenha certeza de utilizar o aparelho para o propósito a que ele foi projetado. Não aceitamos 
nenhuma responsabilidade por danos causados pela utilização incorreta ou falha no manuseio. 

1. Este aparelho pode ser utilizado por crianças de, pelo menos, 8 anos de idade e por 
pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de 
experiência ou de conhecimentos, se forem devidamente vigiadas ou se tiverem 
recebido instruções sobre a utilização segura do aparelho e se tiverem compreendido 
os riscos envolvidos. 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 

PT 

http://www.livoo.fr/
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2. As crianças não devem brincar com o aparelho. 
3. A limpeza e a manutenção efectuadas pelo utilizador não devem ser realizadas por 
crianças sem vigilância. 
4. Nunca mergulhar o aparelho em água ou qualquer outro líquido. 
5. Utilize apenas o cabo USB fornecido. Se o cabo USB estiver danificado, deve ser 
substituído pelo fabricante ou pelo seu serviço pós-venda. 
6. O aparelho só deve ser alimentado com a tensão de segurança muito baixa 
correspondente à marcação do aparelho.  
7. Se utilizar um adaptador (não fornecido), utilize apenas um com uma fonte de 
alimentação de 5V. 
8. ATENÇÃO: desligue o cabo USB ou o adaptador (não fornecido) antes de limpar o 
aparelho. 
9. Desligue a unidade da tomada:    
- quando ocorre um incidente.  
- antes de limpar o aparelho.  
- se não vai utilizar o aparelho durante muito tempo.  
10. Não inserir quaisquer objectos na unidade. 
11. Este aparelho destina-se apenas a uso doméstico. 

Especificações Técnicas 
Entrada: DC 5V, 0.5A pilhas: 2 X AAA não incluses  
 

Desenho do dispositivo: Figura 1 
1 Compartimento das baterias  6 Diminuição 

2 Porta tipo C  7 Temperaturas e humidade mínimas e máximas 

3 Definição de tempo  8 Iluminação 

4 Alarme  9 SONOZE/LUZ 

5 Aumentar    

Utilização do dispositivo 
Abra o compartimento das baterias da unidade da estação meteorológica. Insira 2 pilhas AAA, 
certificando-se de que respeita a polaridade, e feche a tampa do compartimento das baterias. Depois 
de ligar, o ecrã LCD acende-se durante 2 segundos e, em seguida, muda para o seguinte modo de 
visualização predefinido: 
• Hora padrão: 12:00 AM 
• Temperatura padrão: Temperatura atual em °F 
• Data padrão: 1º de janeiro de 2023 
• Alarme: Desativado por padrão 

Configuração manual de data e hora: 
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Pressione e segure o botão "TIME" (botão 3 na figura 1) para entrar no modo de configuração de tempo 
na seguinte sequência: Hora → Minuto → Ano → Mês → Data → Saída.Durante a configuração, pressione 
o botão "UP" ou "DOWN" (botão 5-6 na figura 1) para incrementar ou diminuir o valor. Mantenha 
pressionada a tecla "UP" ou "DOWN" para um ajuste rápido. 
Configuração de alarme: 
Pressione o botão "ALARM" (botão 4 na figura 1) para ativar ou desativar o alarme. Quando o alarme 
está ativado, o ícone de alarme aparece na tela. Pressione e segure o botão "ALARM" para entrar no 
modo de configuração de alarme. A sequência é:Hora → Minuto → Saída. Como acima, use os botões 
"UP" ou "DOWN" para definir a hora e o minuto. 
Quando o alarme soar, pressione "SNOOZE / LIGHT" para ativar o modo de soneca. Quando a estação 
meteorológica é alimentada por bateria, a luz de fundo acende-se durante 8 segundos quando se 
pressiona o botão "SNOOZE/LIGHT". O intervalo entre os toques de alarme é de 5 minutos. Pressione 
qualquer outro botão para desligar o alarme; O ícone de alarme permanecerá na tela e o alarme soará 
novamente ao mesmo tempo no dia seguinte. 
Função Temperatura / Humidade: 
Faixa de deteção de temperatura: -10°C a +50°C (14°F a 122°F). Abaixo de -10°C, a tela exibe LL.L. Acima 
de +50°C, exibe HH.H. 
Faixa de deteção de umidade: 10%RH a 99%RH. Abaixo de 10%, a tela mostra LL%. Acima de 99%, mostra 
HH%. 
Valores Máximos e Mínimos: 
Pressione "DOWN" para verificar os valores MAX ou MIN registrados de temperatura e umidade. No modo 
de exibição MAX ou MIN, pressione e mantenha pressionada a tecla "DOWN" para limpar o valor MAX ou 
MIN. Os valores MAX e MIN só podem ser limpos manualmente. 
Projeção de Tempo: 
Pressione "SNOOZE/LIGHT" para ativar ou desativar esta função e, em seguida, gire a parte de projeção 
de tempo móvel (botão 9 figura 1) para definir a direção da projeção. 

Limpeza e manutenção 
Limpar a estação e o sensor externo com um pano ligeiramente humedecido e não felpudo. Não utilizar 
quaisquer detergentes ou sabão para limpar estes dispositivos. Se não estiver a utilizar o dispositivo, 
desligue-o ou retire as pilhas.  
 

A eliminação correta da unidade - (Equipamento Elétrico e Eletrônico) 
(Aplicável na União Europeia e outros países europeus que adotaram sistemas de 
recolha de lixos separados). A Diretiva Europeia 2012/19 / EU relativa aos resíduos de 
equipamentos elétricos e eletrónicos (REEE), exige que os dispositivos domésticos 
utilizados não são jogados no fluxo normal de lixo doméstico. Os aparelhos antigos 
devem ser recolhidos separadamente, a fim de otimizar a recuperação e reciclagem de 
materiais conter e reduzir o impacto na saúde humana e no ambiente.  

O símbolo do caixote do lixo é marcado em todos os produtos para lembrar as obrigações de recolha 
seletiva. Os consumidores devem contactar as autoridades locais ou revendedor para informações 
sobre o descarte correto do seu equipamento.   
• Foto não contratual 
• O fabricante reserva-se no direito de fazer alterações sem aviso prévio dos seus produtos  

 

Dank je dat je voor een Livoo-product hebt gekozen! 
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Je mixer, je barbecue, je oortjes zijn niet gewoon maar voorwerpen, ze zijn een verlengstuk van jou 
waarmee je je band met je dierbaren versterkt, ze samenbrengt, samen lacht en fijne momenten deelt. 
Livoo wil ervoor zorgen dat je intensief leeft, waar je ook zin in hebt, het hele jaar lang. Gourmetten in de 
winter, barbecueën in de zomer. Of omgekeerd, dat bepaal je zelf. Profiteer van deze vrijheid voor 
dagelijkse feel good-momenten. Daarom innoveren wij voortdurend en maken wij slimme producten, 
met veel punch, maar die vooral betaalbaar zijn. 
Je vindt onze hele collectie op onze site www.livoo.fr  

Livoo, je dagelijkse partner, ook op de netwerken. 
 
 
 

Veiligheidsvoorschriften 
Lees de volgende instructies zorgvuldig door vóór u het apparaat gebruikt en bewaar ze voor toekomstig 
gebruik. 

Verkeerd gebruik van het apparaat kan schade aan het apparaat of letsel aan de gebruiker 
veroorzaken. Zorg ervoor dat u het apparaat gebruikt voor het doel waarvoor het is ontworpen. Wij 
aanvaarden geen enkele aansprakelijkheid voor schade (schade) veroorzaakt door onjuist gebruik of 
verkeerd gebruik. 

1. Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen van ten minste 8 jaar oud en door 
personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten of met een gebrek 
aan ervaring of kennis, als ze onder goed toezicht staan of als ze instructies hebben 
gekregen over hoe ze het apparaat veilig kunnen gebruiken en als ze de risico's 
hebben begrepen. 
2. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 
3. Reiniging en onderhoud door de gebruiker mogen niet worden uitgevoerd door 
kinderen zonder toezicht. 
4. Dompel het toestel nooit onder in water of een andere vloeistof. 
5. Gebruik alleen de meegeleverde USB-kabel. Als de USB-kabel beschadigd is, moet 
deze worden vervangen door de fabrikant of diens klantenservice. 
6. Het apparaat mag alleen worden gevoed met de zeer lage veiligheidsspanning die 
overeenkomt met de markering van het apparaat.  
7. Als u een adapter gebruikt (niet meegeleverd), gebruik dan alleen een adapter met 
een 5V-voeding. 
8. WAARSCHUWING: ontkoppel de USB-kabel of adapter (niet meegeleverd) voordat u 
het apparaat schoonmaakt. 
9. Haal de stekker uit het stopcontact:    

- wanneer zich een incident voordoet.  
- voordat u het apparaat schoonmaakt.  

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 

http://www.livoo.fr/
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- als u het apparaat lange tijd niet zult gebruiken.  
10. Steek geen voorwerpen in het toestel. 
11. Dit apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik. 

Technische specificaties 
Ingang: DC 5V, 0,5A batterijen: 2 X AAA niet inbegrepen  
 

Tekening van het apparaat: Figuur 1 
1 Batterijcompartiment  6 Afnemen 

2 Type C-poort  7 Minimum- en maximumtemperaturen en 
luchtvochtigheid 

3 Tijd instelling  8 Verlichting 

4 Alarm  9 SNOOZE/LICHT 

5 Toename    

Gebruik van het apparaat 
Open het batterijcompartiment van uw weerstation. Plaats 2 AAA-batterijen, zorg ervoor dat u de 
polariteit respecteert en sluit vervolgens het deksel van het batterijvak. Na het inschakelen licht het LCD-
scherm 2 seconden op en schakelt vervolgens over naar de volgende standaardweergavemodus: 
• Standaard tijd: 12:00 uur 
• Standaardtemperatuur: Huidige temperatuur in °F 
• Standaard datum: 1 januari 2023 
• Alarm: Standaard uitgeschakeld 

Handmatige tijd- en datuminstelling: 
Houd de "TIME"-knop (knop 3 in figuur 1) ingedrukt om de tijdinstellingsmodus in de volgende volgorde te 
openen: uur → minuut → jaar → maand → datum → afsluiten.Druk tijdens het instellen op de knop 
"OMHOOG" of "OMLAAG" (knop 5-6 in afbeelding 1) om de waarde te verhogen of te verlagen. Houd 
"OMHOOG" of "OMLAAG" ingedrukt voor een snelle aanpassing. 
Alarm instelling: 
Druk op de "ALARM"-knop (knop 4 in figuur 1) om het alarm in of uit te schakelen. Wanneer het alarm is 
ingeschakeld, verschijnt het alarmpictogram op het scherm. Houd de knop "ALARM" ingedrukt om naar 
de alarminstellingsmodus te gaan. De volgorde is:Uur → Minuut → Exit. Gebruik zoals hierboven de 
knoppen "OMHOOG" of "OMLAAG" om het uur en de minuut in te stellen. 
Wanneer het alarm afgaat, drukt u op "SNOOZE / LIGHT" om de sluimermodus te activeren. Wanneer het 
weerstation op batterijen werkt, gaat de achtergrondverlichting 8 seconden aan wanneer u op de knop 
"SNOOZE/LIGHT" drukt. Het interval tussen alarmbellen is 5 minuten. Druk op een andere knop om het 
alarm uit te schakelen; Het alarmpictogram blijft op het scherm staan en het alarm gaat de volgende 
dag op hetzelfde tijdstip weer af. 
Temperatuur / vochtigheid functie: 
Temperatuurdetectiebereik: -10°C tot +50°C (14°F tot 122°F). Onder -10°C geeft het scherm LL.L. Boven 
+50°C geeft het HH.H weer. 
Detectiebereik vochtigheid: 10%RH tot 99%RH. Onder de 10% toont het scherm LL%. Boven de 99% toont het 
HH%. 
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Maximale en minimale waarden: 
Druk op "DOWN" om de geregistreerde MAX- of MIN-waarden van temperatuur en vochtigheid te 
controleren. Houd in de MAX- of MIN-weergavemodus "DOWN" ingedrukt om de MAX- of MIN-waarde te 
wissen. MAX- en MIN-waarden kunnen alleen handmatig worden gewist. 
Tijd projectie: 
Druk op "SNOOZE/LIGHT" om deze functie in of uit te schakelen en draai vervolgens het beweegbare 
tijdprojectiegedeelte (knop 9 figuur 1) om de projectierichting in te stellen. 

Schoonmaak en onderhoud 
Reinig het station en de externe sensor met een licht vochtige, niet pluizende doek. Gebruik geen 
detergenten of zeep om deze toestellen te reinigen. Haal de stekker uit het stopcontact of verwijder de 
batterijen als u het toestel niet gebruikt.  

 

 
 

Juiste verwijdering van het apparaat. (Elektrische en elektronische apparatuur) 
(Van toepassing in de Europese Unie en de rest van Europa die over gescheiden 
afvalsystemen beschikken). De Europese richtlijn 2012/19/EU stijltang betreffende 
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA), vereist dat oude 
huishoudelijke elektrische apparaten niet met het normale huisvuil mogen worden 
weggegooid. Oude apparaten moeten apart worden ingezameld om de terugwinning en 
recycling van de gebruikte materialen te optimaliseren en de impact op de menselijke 

gezondheid en het milieu te verminderen. Het symbool van de doorgestreepte vuilnisbak is duidelijk op 
alle producten aangebracht om u te herinneren aan de verplichtingen van gescheiden inzameling. 
Consumenten moeten contact opnemen met de lokale overheid of verdeler voor informatie over de 
juiste verwijdering van hun product. 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Geen contractuele foto 
• Zorgen over de kwaliteit van zijn producten de bouwer(fabrikant) behoudt het recht om wijzigingen aan te 

brengen zonder voorafgaande kennisgeving 

 LIVOO 
 BP 61071   
 67452 Mundolsheim - FRANCE 

 


